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máolozsvaár. január 9. 

(D) Elöttünk mint egy uj chaosz fekszenek 

a lapok töredezett hireikkel; itt olvassuk az 

olasz király harczias, ott a franczia császár 

békés trónbeszédjét; amott látjuk a porosz 

királyi izenetet a képviselőházhoz, mely ko- 

moly hangon mond jóslatot a bekövetkező vi- 

harokról; amott meg foly a szerencsétlen len- 

gyel forradalom vére, s nők, férfiak ezren- 

ként hurczoltatnak Siberia zordon éghajlata 

alá. Hasztalan kiáltottak az emberiséghez, 

hasztalan száltak a kétségbeesett csa asikra, 

csak saját életők bus szenvedéseit tetézték; 

és mégis küzdenek a népek vérpatakok s kiun- 

szenvedéseken át a felfogások szerinti szabad- 

ság czéljaiért, habár gyakran szabadságot re- 

mélve éppen küzdelmeik miatt hullanak mé- 

lyebb szolgaságba. 

Ha észleljük a századok viharos küzdel- 

meinek történetét, ugy látjuk, hogy a nem- 

zeteknek kevés támogatást szolgáltat az em- 

beriség, habár lelkesedik azoknak merész vál- 

lalatai által, s érdeklödve néz megrázkodtató 

katastrofjaira; ámde mindig csak annyira 

számithat minden nemzet, a mennyit saját 

ereje megbir, s csak az lehet Európában ugy- 

nevezett forradalmi nemzet, hol a nemzeti erő 

egyensulyban áll Európa hagyhatalmi erejé- 

vel, mint a minő például a franczia nemzeti 

erő, vagy a hol az európai nagyhatalmak ér- 

dekei összeütköznek, mint a minő Görögor- 

szág és Belgium helyzete. 

E körülmény miatt voltak szerencsétlenek 

ugy a lengyel, mint a magyar olykori for 

radalmak. A világ rokonszenvvel kisérte Rá- 

kóczi és Tököli harczait, fájó benyomást tett 

a lengyelek osztrolenkai s varsói véráldozata ; 

de az öntött vér századokon át nem hajtá ki 

a szabadság csiráit; még emlékezhetünk Beth- 

len Gábor és Bocskai hadjárataira, mindig 

győzött fegyverünk, midőn a legitimitásért ra- 

gadtuk azt fel, midőn felül helyeztük a kor- 

mányon az uralkodó személyét, s a nemzet 

és király közti szerződések jogkörén tul nem 

szárnyaltak a nemzet utopiái. 
Ezen eszmemenet fogamzott meg a törté- 

nelem nagy leczkéi által nemzetünk szivében 

s politikai felfogásában; ez okozta már más- 

fél tized előtt, hogy igen sokan, kik a vér- 

mezőken élet-elszántan harczoltak a jogfoly- 

tonosság természete szerint fejlett 1848-i esz 
mék mellett, megdöbbentek, és meglazultak az 
1849 ki eszme előtt. 

Törvénye védelménél egy a nemzet, békés 

vagy harczias viszonyok zivatarjain át; de 
hol a dynastikus viszonyok kérdése merti fel, 

ott a szakadás bizonyos, és ezt a magyar 

pártoknak soha sem lehet kifeledni számitá- 

saikból, s a világnak el kell tanulnia ezen 

szempontot, ha a nagy politikai viharok kel- 
tével a mi szerepkörünket bonczolni akarja. 

Nemzetünk neve ujra fölmerül a külföldi 

fegyverei mellett , 

lapokban , forradalmat és vérmezőt látnak ha- 
zánk terén, azon szétszort proclamatiok miatt, 
melyekről emlékezénk; s alig ha képzelhetik 
ma azon csöndet, melylyel nemzetünk várja 

g törvényes jogainak rendes utoni visszaállitását. 

Valóban sajnálatos, hol csak a koczkára 

tett élet tragoediaival lehet felzaklatni az eu- 

rópai népek figyelmét, a melyek hidegen ma- 

radnak a politikai csatározás azon nemesebb 

vitás felhasználásával küzd egy egy nemzet a 

törvény és positiv jog visszavivásaért. 
Mint a drámában kevésbbé hatnak a lé- 

lektani csöndes fejlemények a csattanós és 
rémes jeleneteknél, ugy van a világpolitika 

terén is, nagyobbak ott a népek tragikus 
alakjaikban, mint ecsöndes jóllétre s egyetér- 

tésre törekvő eszélyes küzdelmeikben. 
Igy látjuk, hogy a magyar kérdés, mely 

három év óta csaknem el volt feledve, habár 

Pesten s Bécsben érdekes hirlapi fejtegeté- 

sek tárgyaul szolgált, most, midőn lázas 

jelenségek tárgyaul lenni képzelik, ujabb fi- 

gyelmet kelt az emberiség kebelében, s a 

külföldi sajtó hasábjain intő alakja megint 

feltünik. 
Elbeszélik azon reményeket, melyeket, az 

itten történhető zavarok esetére az olasz po- 

litika épit, mig mi azon uralkodói szavak is- 

métlésére várunk, melyeknek e század elejé- 

ről egy csoport adatát közli közelebbről egyik 

pesti lap. „Én - mondá Ferenecz császárt a 

pozsonyi országgyüléshez küldött leiratában 

harczolni fogok (figyeljünk a jogos megkülön- 
böztetésre. Szerk.) érettetek, birodalmomért, és 

a magyar korona fölségeért. Látni 

fogja Európa a ti királyotokat (regem) 
annyira együtt érzeni veletek, hogy sem előt- 
tem, sem előttetek semmi kedvesebb nem le- 

het, mint a mi ős alkotmányunkat, 
(mert hisz a magyar alkotmány a dynastiá- 

nak épp oly szent tulajdona, mint a nemzet- 

nek), minden erőnkkel, vérünk végeseppjeig 

védelmezni. Ez a ti királytoknak, mint atyá- 

toknak érzelme." 

Igy beszéltek hozzánk királyaink a Habs- 

burg házból is, s igy erősiítettek öők magok 

ős alkotmányunk s királyi koronánk föl- 
ségi jogai melletti buzgalmunkban, s a 

törvényes igazság melletti hitünkben. 

És e harczban, e jogok védelmében erős- 
sek valánk s vagyunk békében és harczviha- 

rok között. 
És valjon e jogérzet és jogvédelmi erő, a 

melyre Austria egyik legtekintélyesb uralko- 
dója, birodalma legnehezebb vészei közt, mint 

legfőbb mentő erőre hivatkozott, ma már a 

birodalom lételét koczkáztatvá-et valjon ma 
nem ugyanazon népességi viszonyok léteznek 

belől, s nem ugyanazon politikai fellegek ki- 
vül? valjon használtak-e azok a közjónak, a 

kik pártütő hajlamnak kiábálták azon legne- 

mesb jogérzetet, a mely Austria császárjának 

büvös talizmánja volt e század első tizedé- 

nek viharos napjaiban. 

– Az erdélyi vasut ügyében a kolozsvári 
ipar és kereskedelmi kamara legközelebbről 

a következő feliratot intézte ö cs. kir. apost. 

Felségéhez : 
Cs. kir. apost. Felség ! 

Legkegyelmesebb Fejedelmünk ! 
E legalázatosabb kereskedelmi és ipar- 

kamara keletkezésének 12 éve óta nem mu- 

laszta el egy alkalmat sem, a melyben igény- 
telen, de legbensöbb meggyözőödéssugalta sza- 
vát ne emelte volna fel azon kérdésben, a 
melyhez szegény hazánk anyagi mint szellemi 
előhaladásának annyi feltétele van kötve. Ért- 
jük az Erdélyen át épitendő vasut 
kérdését, a mely az országot elszigetelt 

melyekkel az ész és passi- 

állásából kiemelve, ek iparának, 

kereskedelmének a világ piaczát megnyissa. 

A civilisatio e nélkülözhetlen tényezőjét ma 
már kevés tartomány nélkülözi, s e kevesek 
közt, fájdalom! Erdély még mindig ott van. 
Háláson kell elismernünk, hogy cs. kir. ap. 

Felséged legkegyelmesb parancsára a m. kor- 
mány e pillanatban e kérdés végleges meg- 

oldásán fáradoz, s alapos kilátásunk nyilik, 

hogy hazánk hő óhajtása a valósuláshoz kö- 
zelg. Ha azonban e nagyfontosságu s esengve 

várt pillanatban sziveinket aggodalom szoron- 

gatja, ez onnan van, mert tartanunk kell, 

hogy hazánk ez életkérdése a végmegoldásnál 

nem ugy talál eldölni, a mint azt az ország 
jól felfogott érdekei kivánják, s cs. kir. ap. 
Felséged atyai szive s fejedelmi bölcsesége 

a m. évi január hó 8-kán mondott legkegyel- 

mesb nyilatkozatában értette. E legkegyelmesb 

nyilatkozat ád erőt és bátorságot e legaláza- 

tosabb ker. és iparkamarának gyenge szavát 

trón zsámolyáig emelni s esdekelve szegény 
hazánk jövőjének ügyében, Felséged atyai 

szivéhez folyamodni. 
Az erdélyi vasut szükségessége az eldön- 

tött kérdések sorába tartozik. Annak csak 

iránya körül oszoltak meg a nézetek, s mig 

egyfelöl N.-Várad- Kolozsvár-Brassó a károly- 

fejérvári és nagy szebeni szárnyvonalokkal 

lön a jelszó; másfelől az arad-szeben-veres- 
toronyi vonal mellett emelkedtek hangok; mig 

most a m. kereskedelmi ministerium terveze- 

tében mindkét irányzat közvetitése van czé- 

lozva, azon föltétellel, hogy az erdelyi vasut- 

hálózat csomója K.-Fejérvár levén, a pálya 
épitése az arad k.-fejérvári vonallal vegye kez- 

detét. 

Ha e tervezet ugy létesül, bátran ki mer- 

jük mondani, hogy Erdélynek még sok év- 
tizedig nem lesz vasutja, mert a tervezett 

vonal által érintett országrész hazánknak csak 

csekély területét érinti, s mégis hosszu időre 

lehetlenné teszi az egész szárnyvonalok ki- 

épitését. Ez idők szerint Erdélynek ily költsé- 

ges, hosszu szárnyvonalai nem lehetnek, ma- 

gán vállalkozó nem koczkáztatja értük pénzét, 

az államkincstár segélye pedig roszul kama- 
tozna. 

S ki volna képes megjósolni, mikor emel- 

kedik a most elkerült ország azon fokára a 
fejlődésnek, a mely a vasutépitést jövedelme- 

zövé teszi? Hiányában a mai nap nélkülöz- 
hetlenné vált gyors közlekedésnek, s hiányá- 

ban a fejlödés annyi más eszközeinek, a már 
is jólétben annyira alászállt ország lakói s a 

közbirodalom kiszámithatlan hárára, nem fog-e 

még jobban elszegényedni? A vasut ugyan 

egyedül nem menti meg hazánkat a bajok 

azon halmazától, a melyeket az utóbbi idök 

s körülmények reá raktak; de hogy vasut 

nélkül végromlása elé megy e bércezektől kö- 

rülzárt, hajózható folyóktól át nem szelt sze- 

gény ország : több mint aggodalomsugta sej- 

telem. 

A mily fontos szerep van az erdélyi vasut- 
vonalnak — végezélját tekintve — a birodalom 

vasuthálózatában s a világforgalomban, épp 
oly fontos, sőt birodalmi és országos szem- 
pontból fogva fel, sokkalta fontosabb szerepet 
fog játszani Erdély jövője érdekében. 

Hogy a legrövidebb vonal nem egyszer- 
smind a legczélszerübb, bizonyitja az oláh- 
országi kormány nézete a vaspályahálózat 
felett, a hol a világkereskedelem kivánalmait 
az ország érdekeivel minden áron öszhang- 
zásba akarják hozni, s előre kimondta a kor- 
mány, hogy nem engedélyez oly vonalat, a 
mely — bár rövidebb — az ország érdekeinek 

nem felel meg. 
Ha állana is az ujabban fölvetett elv, hogy 

az ügyfejlődés e tizenegyedik órájában a 

az erdélyi pályák gyupontja K.-Fejérvár : min- 
den ok inkább a mellett látszik küzdeni, hogy 
ee pontra is N-Váradról Kolozsváron 
át kell előbb érkezni; mert a tá- 
volság e vonalon is alig pár mfölddel több, 
mint az arad-fejérvárin, a mely a Maros fo- 
lyamában addig is kárpótolva lehet a közleke- 
désre nézve, a mig vasutja megépülhet, s a 

melynek megépülését a n. várad kolozsvár- 
fejérvári vonal nem akadályozza oly nagy 

mértékben, mint viszont. 
A N.-Váradról jövő vonal már K.-Fejér- 

várig az ország annyi emelkedésnek indult 
városát érintené, s oly vidékeket hozna a 
jétrgalom körébe, a mennyivel s a minőkkel 

a másik vonal nem dicsekedhetik: Csak nagy- 
gyában emlitve, e vonal részint érintené, ré- 

szint közvetett kihatással birna Telegd, Élesd, 

Báród, Feketetó, B.-Hunyad, Gyalu, Kolozs- 

vár, Torda, Felvincz, Marosujvár, N.Enyed, 
Tövis városokra, s ezen kivül a szilágyság 

gazdag, de elzárt kebelére, Doboka Belső- 

Szólnok sőt Beszterczevidék, s az eddig hozzá 
férhetlen mezőségre s e tájak kis és nagyolb 
városaira. Egy uj életre mindenben alkalmas, 

természeti kincsekben mondhatlanul gazdag 

terület kebelén s az országnak csaknem szi- 
vén áthuzódnék e vonal, mig a másik egy- 

felől a hon határát, másfelől a hegységek 
terméketlen regióját érinti. 

Ámde nem lehet czélja e legalázatosb ese- 
dezésnek e kérdés tüzetes taglalása, a melyet 

annyi évi vita s tanulmányozás a szükséges 

határokig kimeritett, s a mely ma már sza- 
vazatkészen áll. Nem is ereszkedhetünk untig 

elsorolt ismétlések nélkül e kérdés megvitata- 

sába, talán közigazgatási, politikai vagy ép- 

pen hadtani szempontból; de legalázatosabb 
hódolattal bátrak vagyunk cs. kir. ap. Felsé- 
ged előtt fölemliteni, hogy a most eldöntéshez 

közelgő két vonal közül a nagyváradi 
összeköttetés mellett nyilatkozott : a) 

a szakértők egész serege a birodalomban s a 
hadtani tekintélyek mindenike; b) mellette 
nyilatkoztak a külföldi pénztekintélyek, midőn 
a nagyvárad-brassói vonal megépitésére vál- 
lalkoztak; c) testvérhazánk a nagy Magyar- 
ország egész közvéleménye s értelmisége, a 
sajtó utján épp ugy, mint gazdasági egylete 
által, a melynek alázatos küldöttsége cs. kir. 
ap. Felségednél a két országot annyira elra- 
gadott kegyelmes fogadtatásra talált; d) mel- 
lette nyilatkozott Erdély lakosságának oly 
tulnyomó többsége, hogy az egész országnak 

nevezhetjük, a mennyiben még a nagy Hu- 
nyadmegye is kész lemondani előnyéröl az 
ország többi része javára, s jelesen tette e 
nyilatkozatot az ország, a midőn egyszerü 
felszólitásra, önkényt s minden kényszerités 
nélkül a 47 törvényhatóságból 40 hatóság, s 
ezekben 17 város és 1064 község szegény- 
ségébez képest munkát, pénzt, anyagot és 

földterületet ajánlott fel; e) végül mellette 
nyilatkozott kezdet óta Erdélyország kormány- 
széke, kereskedelmi és ipar érdekeinek kép- 
viselője, a két kereskedelmi kamara, s a 

mezőgazdászat közege, az orsz. gazdasági 

egylet. a' 

Ily öszhangzó nyilatkozványa a közvéle- 

ménynek szól e vonal előbb épitése mel- 
lett, s annyi érdek s remény van csatolva a 
fejdelmi bölecseség véghatárzatához! 

E legalázatosabb kereskedelmi és iparka- 
mara kötelessége öntudatában, az általa kép- 
viselt félország anyagi érdekei nevében mu- 
laszthatlan feladatának tartá ezeket elősorolni 
s ez ügyben cs. k. ap. Felséged atyai jósága 
előtt alattvalói mély hódola tal n megl ajolni. 

Kik tántorithatlan hséggel, bizod ilommal 

s hódolatteljes tisztelettel örökltia 



Szentséges cs. k. ap. Felségednek Kolozs- 
vártt, decemb. 30 1860. 

Legalázatosabb szolgái s hű alattvalói, a 
kereskedelmi és iparkamara. 

siolozvar . január 2. 

A midőn magyar nemzetünket sülyedés fe- 
nyegeti, kötelességünk minden becsületes mó- 
dot felhasználni, hogy a lehetőségig segitsünk 
magunkon. A nagy Széchenyi nemzeti állá- 
sunkat jól fogta fel akkor, a midőn azt java- 
solta, hogy a nemzet igyekezzék iparát, s 
annálfogva anyagi állását gyarapitani. 

Mostani áljásunkkal sokba kerülő tervek- 
hez nem foghatuok, s a közjóra nézve eleget 
teszünk akkor, hogyha mostan kivihető tervek- 
kel állunk elő. Mi magunk magyarokul, rész- 
szerint külföldi utazásunk alkalmával, rész- 
szerint olvasás és tapasztalás által okulva 
átlátjuk azt, hogy gazdaságunkat, a mi min- 
denesetre anyagi haladásunknak s abból folyó 
jó lételünknek kutfeje, az eddigi mód szerint 
tovább nem folytathatjuk, hanem ki kell ke- 
resnünk az eszközöket és módokat, a melyek 
által a nemzet fekvő birtoka azt a jövedelmet 
adja meg, mely által az egyes birtokosok- 
nak, nemzetünknek és hazánknak anyagi ha- 
ladása s az által jóléte eszközöltessék. 

Minden tudomány, de kivált a gazdászat 
tanulása után csak ugy lehet sikert várni, 
hogy ha az alapos ismeretek gyakorlatilag is 
teljesedésbe vétetnek. Igen, de hazánkban 
éppen ez a mód hiányzik, mely által ifiu 
gazdáink magoknak alapos ismereteket sze- 
rezhessenek. Igaz, hogy vagyonosabb ifjaink- 
nak némelyike a testvér Magyarország vagy 
külföldi gazdasági intézetekben ki megyen; 
de azon kimehetés szerencséje nagyon kevés- 
nek adatva, természetes, hogy az okszerü 
gazdászati szükséges ismeretek ohajtott mér- 
tékben nem terjedhetnek; különben is a gaz- 
dászatnak egyik főbb feladata, hogy a gazda 
mivelés alá vett földjének alkotó részelt, az 
éghajlatnak arra való befolyását kiismerve, 
termesztményeit ahoz képest intézze. Ezekből 
kiindulva, a gazdaságot tanulókra nézve sok- 
kal czélirányosabb lenne, hogy ha ifjaink 
a theoriát a praxissal együtt, felállitandó gaz- 
dasági intézetekben tanulhatnák, Itt már ter- 
mészetesen azon kérdés merül fel, hogy azon 
gazdasági intézet mostani környülményeinkhez 
képest, hol állittathatnék fel legkönnyeb- 
ben; vélekedésem szerint a nagyenyedi 
reformáta tanoda mellett. A nevezett tanodá- 
nak Enyedhez közel van commassált birtoka, 
mely most is az ujabb gazdasági módon mi- 
veltetik; azon birtokhoz közel van a szép 
szőlője, hol az ifju ember okszerü szőlömive- 
lést tanulhatna. Ezen kivül lehetne gyümöl- 
csösöket, epreseket ültetni; méheskerteket ál- 
litni fel; gyümölcsfa-szaporitás, selyemboga- 
rak és méhek tenyésztése, s azáltal a tanu- 
lóknak belegyakorlása végett, valamint lehetne 
a marhatenyésztést kicsiny mértékben gya- 
korolni, s idővel a marhák orvoslása módjá- 
nak tanittatását is gyakorlatba hozni. Végre 
lehetne ifjainknak a gazdászat egyik föbb, s 
kivált Erdélyre nézve oly érdekes részét t. i. 
az erdőszetet is tanulni, a midőn a tanodá- 
nak szép nagy erdője, s kitanult szakértő 
erdőmestere van. A kérdés alatti intézetnek 
a n.enyedi tanoda melletti felállithatására 
nagy előny lenne, hogy a tanodában a gaz- 
dasághoz kivántató tudományokból tanitta- 
tik a mathesis, phisica, s más természettudo- 
mányok; s még csak a következendő tudomá- 
nyok tanittatásáról kellene gondoskodni : a) 
gazdaságról, b) oeconomica thecnicáról, c) 
gazdasági és kettős számadások vitele módjá- 
ról, d) architecturáról, e) baromorvoslásról. 
Bzen tervnek létrehozatni akarásakor legelőbb 
is a szükséges költségek fedezése kérdése 
fog felmerülni. Hiszem, hogy az enyedi ta- 
nodának is meg vannak a maga szükségelt 
költségei, de ha szorosan számot vet magá- 
val, arra, hogy a haza, nemzet, főképpen a 
székely nevendékekre nézve, kik most is a 
két magyar hazában elszórva laknak, s sok 
jeleseket állitnak elő, mondom, hogy ezekre 
nézve kevés áldozatot tegyen, talán kap va- 
lami fölösleges jövedelmet. A mellett azon 
intézetet lehetne ugy alkotni egybe, hogy a 
tanulók által fizetendő dijak, az intézetre for- 
ditandó költségeket egy részben pótolják. A 
vagyonosabb osztálybeli ifjak oda seregelve 

szép jövedelmet alkotnának, és mégis az ott 
való tanulás sokkal kevesebbe kerülne, mint- 
ha Magyarországra, vagy éppen külföldi gaz- 
dasági intézetekbe mennének tanulni. A va- 
gyontalanabbakra nézve pedig, ugyancsak a 
vagyonosabb osztály, előre való aláirás utján 
gondoskodhatnék azon a módon, hogy az 
aláirók maguk, előre való egyezkedés mellett, 
főbb- és alsóbbrendü gazdatiszteket képeztes- 
senek, a mire az ország birtokosainak jelen- 
leg a legégetőbb szükségök van. Ezenfelül a 
tanoda, az intézetben tanulandó ifjakat elága- 
zott gazdasága mellé, haszonnal használhatná 
fel. Kivánatos lenne, hogy az erdélyi gazda- 
sági egyesület (melynek főbb feladata a gaz- 
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dászat tudománya emelése) tenné magát az 
enyedi tanoda előljáróságával egyetértésbe, s 
vagyoni s személyzeti erejét oda concentrálva 
közerővel és egyetértéssel igyekezzenek Enye- 
den mentől hamarább egy oly gazdaságot 
tanitó iztézetet állitani fel, holott hazánk va- 
gyonos, vagyontalan ifjai czélirányosan ki- 
képeztetve, az országot okszerü gazdászatot 
alkalmas egyénekkel gazdagithassák. 

Erdélyi. 

Teendőink a népiskolák szerve- 
zetében. 
(Folytatás.) 

Ezenkivül felállitandó lenne még minden 
egyházban egy születanács a helybeli lelkész 
elnöklete alatt, melynek kötelessége volna az 
iskolát minden héten számba venni, a tanitó 
és növendékek közti viszonyt figyelemmel ki- 
sérni, a szorgalmatos gyermekeket eszélyesen 
megdicsérni, a hanyagokat kimélettel megróni; 
a büntetésre méltókat pedig, kik azon héten 
a napi jegyzőkönyv szerint, melyet egy meg- 
bizható tanuló vezetne, nagyobb kihágásokat 
tettek, nyilvánosan meg is büntetni s a meg- 
büntetteket, valamint a megdicsérteket egy a 
tanitónál álló jegyzőkönyvbe egyéb észrevéte- 
leivel együtt följegyezni, hogy a negyedéven- 
ként megjelenő iskola vizsgáló bizottmány 
annál részletesebben megtehesse a maga ész- 
revételeit mind az iskolában nyilvánosan és 
jegyzőkönyvileg, mind pedig a részletes szent- 
zsinat elébe terjesztendő jelentésében. 

A vizsgálatok mind a születanács (vagy 
kebli iskolai tanács), mind a másik bizottmány 
részéről legyenek komolyak, az utóbbiakéról 
mindenesetre ünnepélyesek is, hova mindig 
egynehány szüle is szólittassék fel, és min- 
den ilynemü iskolavizsgálat ne csak nehány 
perezre vétessék igénybe, hanem legalább egy 
óráig a tanitást is kisérjék figyelemmel, hogy 
láthassák meg mind a taniító tanitási képessé- 
gét, mind a gyermekek felfogását (elmebeli 
tehetségét), mind pedig azon akadályokat, 
melyekkel a tanitónak küzdeni kell. 

Az ilynemü vizsgálatok bizonyosan meg 
fogják teremni hasznos gyümölcseiket, a gyer- 
mekekre komoly benyomást tesznek s az is- 
kolai fegyelemtartást is elősegitik; mert a 
mi komoly, az fegyelmez is egyszersmind ; 
aztán a hanyagokat, gyermeket mint tanitót 
egyaránt, kötelességeik pontos teljesitésére 
ösztönzik, a szorgalmatosokat pedig nemes 
vetélkedésre buzditják. 

Legyenek tehát a vizsgálatok, különösen 
a közvizsgálatok (examen) ünnepélyesek és 
komolyak, a gyermekek irányában azonban le- 
ereszkedők. Továbbá a közvizsgálatok ne csak 
futólagosan történjenek, hanem idő engedtes- 
sék, hogy az életre szükségesb tantárgyakból 
minden gyermek annyit felelhessen, miszerint 
meg lehessen itélni, mennyire haladott azok- 
ban; nem mint eddig volt, és még most is 
szokásban van, hogy a legszükségesbeket, 
milyenek : az olvasás, helyesirás, szám és fo- 
galmazás (mondatképzés), egy pár rövid kér- 
dést intézvén egyik vagy másik gyermekhez, 
átfutották vagy éppen egészen mellőzték, s 
minden figyelem csak arra fordittatott, hogy 
mint tudnak a gyermekek valamit elmesélni, 
vagy leperegtetni. 

Az ilyen examen az oktatásnak csak ká- 
rára szolgál, mert tudva a tanitó azt, hogy a 
gyermekek előhaladása egyedül valaminek 
könyvnélküli elbeszéléséből itéltetik meg, fő- 
figyelmét egyik vagy másik tantárgy elbeszél- 
tetésére forditja, s a mi az oktatásnak főbb- 
részét teszi, háttérbe szoritja. Ennek sok szo 
moru következéseit lehet tapasztalni népisko- 
láinkban. Megkezdődik a közvizsgálat; a val- 
lás után beszéltetnek történelmet, terményraj- 
zot, földrajzot stb. Mindezeket a gyermekek 
oly értelmesen és jól elbeszélik, hogy a sze- 
gény szülőnek nő a lelke, hogy a fia olyakat 
beszél, miket ő soha sem hallott és nem tud; 
azonban fájdalommal telik el keble nemcsak 
a szülőnek, hanem minden igazán érző em- 
bernek, midőn az ily irányban vezetett gyer- 
meket, ha iskolából kikerül, teljes tudatlan- 
ságban kell szemlélnie; midőn meg kell gyö 
ződnie arról, hogy tanulásának semmi hasznát 
sem veheti, nem tudván sem olvasni, sem 
irni, sem számolni ! Forditsuk tehát figyelmün- 
ket a közvizsgákon azon tárgyakra, melyek- 
nek az életben is hasznukat veheti a nép; 
nem pedig azokra, melyek mint harmaát a fü- 
szálakról a nap melegére, ugy tünnek el a 
gyenge gyermeki lélekből, mihelyt kilépik az 
a külső életbe, és ne kényszeritsük a tanitó- 
kat e szent és nemes munkájokban a szem 
fényvesztésnek kárhozatos gyakorlására ! 

Második teendőink közé tartoznék szerin- 
tem a gyermekek rendetlen iskolába járásá- 
nak meggátlásáróli rendelkezés. És ez any- 
nyira fontos, hogy e nélkül a tanitó vagy 
maga esik idő előtt magasztos hivatásának 
áldozatául, vagy számba sem véve hivatalá- 
nak szentségét, az egészből (tanitásból) szem- 
fényvesztést csinál s megcsalja a népet, mely 
nem tudja, mi szolgál neki javára s mi válik 
romlására. 

Itt sem akarom én azt, hogy a szülőket 
gyermekeiknek iskolába küldésére kénysze- 
ritsük, mert ezt csak a világi hatalom közbe- 
jövetelével lehetne eszközölni, hanem legalább 
a kezdők feljövetelére nézve legyen bizonyos 
időszak megállapitva népiskoláinkban, hogy 
ne legyen kénytelen a tanitó egész éven át 
minden nap, minden héten kezdőkkel bajlódni 
részint saját egészségének, részint az előbbre 
haladtaknak hátrányára, kik különben is 4-5 
osztályba sorozhatók. Ezt én legkönnyebben 
kivihetőnek látnám ugy, ha népiskoláinkra 
nézve meghatároztatnék az, hogy minden is- 
kolai év kezdetével, sept. havának első hetén 
tul, sem kezdő gyermek, sem más, a ki még 
tanult, az iskolába fel ne vétessék a csak té- 
len át tanulni szokott gyermekek feljövetelé- 
nek idejéig, melyet nov. 15-ke és 20 ka közti 
időre lehetne tenni, midőn külső munkával 
már a nép nincsen elfoglalva; ezenkivül le- 
hetne még az első félévi examen után beál- 
landó diligentia első hetére is kiterjeszteni a 
gyermekek feljödhetésének idejét. (Vége köv.) 

MEGYEI ÉS KÖZSÉGI ÉLET. 
Mogaras dec. 24.ken 1864. 

Beigtatási innepélye Fogaras- 
nak a „városok" sorába. 

A folytonos küzdelemben elnem lankadt 
fogarasi polgárság a legnagyobb örömmel fo 
gadta egy f. e. nov. 11-kére egybe hivott v 
közgyülésben, v.-biroi helyettes K. J. azon elő- 
terjesztését, hogy főkormányszéki tanácsos 
Haupt Frigyes ur ö mga fölhivta a városi 
hivatalt meghatározni a napot, a melyen Fo- 
garas a „Városok" sorába ünnepélyesen 
béigtattassék; a mire a közgyülés meg- 
hizta az eddigi városi hivatalt (németül Markt- 
amt) hogy egy fölterjesztésben igyekezzék föl- 
fejteni, a mielöbbi szükségességét, a rég ohaj- 
tott kikebeleztetésnek a Fogaras vidéki tiszti 
hatóságalól, s önálló városi hatóság alá jutás- 
nak. Az ünnepély rendezése végett, egy min- 
den nemzeti érdekeket kielégitő 7-tes tagu 
bizottmány neveztetett ki, hogy Fogaras a je- 
leni nyomasztó „ideiglenesnek nevezette vi. 
szonyok között, annál nagyobb vigsággal s fény- 
nyel ülhesse meg e születési napját, a mely 
hez annyi magasztos remény füzödött.... 

Hoszas vajudás után megszületett valabára 
a 16-ki dec. is a melyet f. k. széki tanácsos 
Haupt Frigyes ur ő mlga tüzött ki béigtatá- 
si ünnepélyül, a mire gyülési teremül ujból 
elfogadva az ev. luth. templomot, (mint leg- 
alkalmasbat) d. e. 9 kor ágyu lövési jelzetre 
egybe gyülvén a polgárság, olvastatik a nov. 
11-ki gyülés jegyzőkönyve, a mely igazoltat- 
ván, egy négy tagu bizottmány neveztetett 
ki f. k. sz. tanácsos s biztos H. F. ur ő mlgát 
a gyülésbe meghivni, az egybe gyült polgár- 
ságot a rom. kath. templomba elvezetendő, 
az egek urától áldást s szeretetet kérni, hála 
imákban, magas reményü vivmányaink felett; 
pár perczre felfügesztetve a gyülés, a nem so- 
kára vissza érkezett bizottmány jelenti, hogy 
f. k. széki tanácsos s biztos ur örömmel fo- 
gadva a meghivást, kész a gyülést a rom. 
cath. temlomba elvezetni, csak kéri az időt 
megnyerendő tömegesen meginditni, a téli hi- 
deg miatt szállása előtt csatlakozva élire a 
polgárságnak; amire legszebb rendben megin- 
dulva, a rom. cath. templomban isteni tisztelet 
tartatott, hálát rebegve ajkaink az egek urá- 
hoz, hogy mezővárosunk szellemi s anyagi 
emelkedhetése végett megadta a régohajtott 
s remélt önálló hatóságot. Többrendü ágyu lö- 
vés hirdetve az ünnepet, a polgárság 1. kor. 
szék biztos H. F. ur ő mligától vezettetve a 
legszebb rendben ujból elfoglalá gyülési he- 
lyiségét , ahol legelöbb olvastatik a f. k. 
f. széknek oct. 12-én 31745 1863. rendele- 
te, a melyben f. k. széki tanácsos Haupt Fri- 
gyes urat mint f. k. széki biztost kinevezi Fo- 
garast, a fogaras vidéki főkapitány tiszti ha- 
tosága alól kikebelezni, s a „Városok* sorá- 
ba „legfensőbb kegyelembőlt ünnepélyesen 
béigtatni; a melyre f. k. széki tanácsos s biz- 
tos ur következő beszéddel nyitá meg a gyü- 
lést: 

„Tisztelt városi közgyülés! Igen nagy öröm 
tölti el keblemet, midőn ily nagy gyülekeze- 
tet e szent helyen meg nt tisztelhetni szeren- 
csém vagyon, e szent helyen mondom, nem 
csak azért, mivel ezen diszes épület isteni 
tiszteletre van szánva, hanem főképpen azért, 
mivel itten vettetett a mag, melynek ért gyü- 
mölcsét ma ünnepéljük , s itt a hely, hol egy 
évvel ezelőtt szerencsés valék ezen több nem- 
zetü s vallásu város lakosainak felingerült 
kedélyöket békével lecsillapitva oda vezethetni, 
hogy a város jövendő sorsa felől nyugodtan 
s a városi jövedelmeket több évekre addig t. i. 
biztositni lehetett, meg valószinü eg oly erőre 
kapoi, hogy az őnálló városoksorába emelkede, 
egy tekintélyes város megszaporitott költségeit 
is könyen hordhassan mit még a régiidőben ohaj- 
tottak, mit eldődeik, a multkor országgyülé- 
sein eszközölni trekedtek, minek kivitelében 
mindjnyájunk egyesitett erővel müködtünk, 

ime a legjobb fejedelmünk kegyelme meg ad- 
ta, Fogaras a városok sorába emeltetettt A 
melyre németüil s románul is r ndre , szinte 
ugyan ezeket magába foglalólag monda el, 
kivéve azon hozzá tételt: hogy csak a né- 
met s román elemeknek köszöné meg a követvá- 
lasztási sükert, mint irántai bizalom kifolyását, 
hogy igénytelen személyét választák meg kö- 
vetnek a szebeni orsággyülésre, a mely biza- 
lomért, köszönete mellett viszonzásul, most ez 
alkalommal egy diplomát szerencsés, mint ő 
Felsége kegyelmét átnyujtani. Etárgyra czél- 
zólag a magyar elemnek egy hang se mon- 
datott, tán azért elveihez hiven gr. Bethlen 
Gábor ő mlgát (Keresdről) ohajtá ezen rend- 
kivüli szebeni gyülésre követül egyhangulag; 
bármi lett légyen az ok, de ezen faj-megkü- 
lönités feltünően meglepő volt. 

Mind ezen három nyelven elmondott be- 
szédeket, harsány „Éljen Hoch és szetreasz- 
ke,6 követé, aszerint mint a miféle limbán 
volt ez elmondva. 

A mire a gyülés szine előtt felbontatva a 
pkegyelembőlé lejutott „alap okmány" követ- 
kezőleg hangzik: 

31,745/1863. „Ő császári s apostoli királyi 
Felsége Erdély nagyfejedelme és székelyek 
ispánja legkegyelmesebb Urunk nevében. Mél- 
tóztatott ő cs. és apost, királyi Felsége f. é. 
Szentmihály hó 14-ről kelt legfensőbb kegyel- 
mes királyi határozata által Fogaras köz- 
ségét kegyelemből a városok sorá- 
ba fölemelni, egyszersmind valamint egy a 
fogarasvidéki tisztség, s az ottani főkapitány 
tiszhatóságától meröben független, a királyi 
főkormányszék alá közvetlenül rendelt önálló 
tanácsnak, ugy szintén egy a kitett tőrvény- 
széki ülnökök hatáskörével felruházott egyes 
városi biróságnak felállitását oly módon leg- 
kegyelmesebhen megengedni, hogy egyéb te- 
kintetben a polgári s büntető ügyekre nézve 
a fogarasvidéki törvényszék illetősége fenma- 
radjon. 

Mely legfelsőbb kir. határozvány örvendetes 
tudás s ahoz való tartás végett önöknek ezen- 
nel megiratik. Az erdélyi nagyfejedelemség- 
beli kir. főkormányszéknek. N-Szebenben, 
1863-dik év october hó 12-kén tartott ülésé- 
ből, gr. Crenneville m. p., Vajda László m. p. 
titkár. A mely alap-okmánynak mindhárom 
nyelveni felolvasása, többszöri ágyulövés kö- 
zött, a legnagyobb ünnepélyességgel megtör- 
ténvén, minden felolvasást „Éljen, Hoch, s 
Szetreaszke" követe. 

Ezen ünnepélyes felolvastatás vagy is ki- 
hirdetés után főkormányszéki biztos ő mlga 
következöleg hivá fel Fogaras városa pol- 
gárságát : 

„Tekintetes nemes városi közönség! 
Minekutána a f. k. tökormányszéknek most 

felolvasott kir. rendeletében foglalt legfelsőbb 
határozványát megértették, én mint kir. fő- 
kormányszéki biztos, nemes Fogaras városát 
e diszes állásába ezennel ünnepélyesen be- 
igtatom, felszabaditom közigazgatási 
s egyesbirósági ügyekben a vidéki tisztsegtől, 
egyenesen alárendelem a f. k. főkormányszék 
alá, az egyéb polgári s büntető ügyekre néz- 
ve a vidéki törvényszék illetősége fenmarad- 
ván. Üdvözlöm e ns város érdemes polgárait, 
és tiszta szivemből ohajtom , hogy e város 
jelenlegi emeltetéséből mind magára, mind 
az egész vidékre legnagyobb haszon és bol- 
dogság háramoljon. Adja az Uristen e nemes 
városra, egyes polgáraira legnagyobb áldá- 
sát.4 A mely németül s románul hason sza- 
vakkal folytattatva a város nevében, miután 
a zajos „Éljen, Hoch s Szetreaszket ntán 
szóhoz lehetett jutni. 

Fülöp Elek (üdvözlő beszédét a jövő 
számban). 

Végces, jan. 5. 

E vidéken is mint az egész országban, 
nagyban divatozik a nép között a temetési 
torozás. Hagyományosan átszállott becsület- 
beli kötelessége mindenkinek, az utolsó nap- 
számosnak is, hogy mikor eltemeti családjá- 
nak valamelyik tagját, torral vendégelje meg 
az egész helységet. Népünknek e szokását a 
birtokosok, lelkészek sem akarták bántani, 
söt megerősiték tekintélyökkel, a mennyiben 
ők is tort aduak a népnek az illető alkal- 
makkor. 

Roppant sok rosz eredménye van e szo- 
kásnak erkölcsi tek ntetben is; de ezen kivül 
véginségre juttat gyakran egy-egy szegényebb 
földmivelő családot; s a sem példátlan eset, 
hogy az italokkal pazarul eltátott torban ha- 
lálig issza magát egyik másik szegény em- 
ber Erre közelebbről is volt példa éppen e 
vidéken. 

A tekintélyesebb birtokosoknak és lelké- 
szeknek kellene hatni, főképp példával, e szo- 
kás megszünteiésére. Ilyen példát adott kö- 
zelebbről mélt. b. Kemény György ur, a ki 
Rózsa nevü kedves kis leánya halála alkal- 
mával, tor helyett egy alapitványt tett a bely- 
ség lakosai között. Az alapitvány levél igy 
hangzik : 

„Alólirtak felejtbetetetlen kedves Rózsa 
nevű, 1855 aprilis 10-én született, és 1864



januar 1-ső napján elhalt szelid s jó leányunk- 

hak emlékét e helységben, hol őt mindenki 

ösmerte, szerette, fentartani óhajtván, elhatároz- 

tuk 1864 május 1-ső vasárnapján kezdve, 

minden évben, és pedig mindig május első 

vasárnapján két szegény és jó magaviseletü 

leány gyermeket külön külön 5 forinttal o. b.- 

ben jutalmazni. 
Felkérjük a vécsi ev. ret. egyházat, illető- 

leg annak elöljáróit : sziveskedjenek ezen 
alapitványunkat tudomásul venni, és évenként, 
alólirtaknak a helybeli ev. ref. lelkész és 
gondnok által, jutalmazás végett a helység 
árvái, vagy szegény sorsu jó magaviseletü le- 
ány gyermekek közül, a jutalmazásra leg- 
inkább minősitetteket nekünk a maga idejé- 

ben jelenteni. 
Ezen fennebb tett alapitványunk pontos 

megtartására magunkat ezen saját kezünk 
aláirása alatt kelt irattal visszavonhatlanul kö. 
telezzük, remélvés, hogy maradékaink az ál- 
talunk tett fennebbi alapitványt a mi halálunk 
után is életben fogják tartani.4 B. Kemény 
György és neje gr. Bethlen Mária. 

Ha a példa követésre talál, mindenesetre 
nemesitöleg fog hatni népünk erkölcsére. 

Véesi. 

XVIII. Közlemény ". 
Az erdél yi muzeum-egylet péaztárába az 

1863-ik évi november 15-től ezen folyó 1864- 
dik évi januarius 10-kéig bé fizetett öszsze- 
gekről : 

A) Urbéri papirban : kolozsvári pol- 
gár : Csiki József 100 frtot; Filep Sámuel, 
10 évi részvényben; egyszerre: 50 frtot; és 
egy honpolgár : 100 frtot. 

B) Részvényt fizettek : 
a) Az 1860-,61-,62-, és 1863-ra, tehát 4 

évre egyszerre : Kovács Lajos Szász Sebes- 
ből: évenkénti 5-5 frttal összesen 20 frtot. 

b) Az 1862-ik évre : ifj. Bergyán Miklós, 
Nagy Lajos és Varga István 5-5, forinttal;] 
nem különben Ferenczy Mózes ő firttal. 

c) Az 1863-ik évre : Tompos József; Dr. 
Pfennigsdorf Autal, Olasz Károly, a segesvári 
lutheranum gymnasium, Kócsi Károly tanár, 
Hegedüs Sándor, Hunyadi Ferencz, Bartha 
Imre, Zééthal Ferencz, Balázs István, Keresz- 
tes Jakab, Kovács Samu, Zángerl Károly, 
Koronka László, Pap János, Domokoslgnácz, 
Lakatos János, Kovács Antal, Bors Lázár, 
Gyertyánffy István, Vakár János, Lengyel J. 
Péter, Ferencz Józsi tanár, Bányai Pál, Me- 
szöly Pető, Henter János hármas részvényben 
15 frttal; Borsos Samu pedig kettős részvény 
ben 10 firttal. 

d) Az 1864-ik évre. Jóó Imre és Meszö y 
Pető 5-65 frttal. 

C) Alapitvány utáni kamatot 
zettek: 

aa) Gróf Mikes Benedek, 1000 frt, töke 
után 1862 és 1863-ik évre együtt 100 frtot; 
Csiki József pedg az A betü alatti pontban 
láthatólag bé adott 100 frt után 1863-ra 5 
frtot. 

bb) Gróf Bethlen Sándor 100 frt alapit- 
ványa után az 1860 1861- és 1862 re éven- 

kénti 50 frttal együtt 150 frtot; 
cc) A gróf Bethlen József és László 1500 

frtnyi urbéri papirbeli alapitványuk után, fél 
évi szelvényért : 36, frt 62 1/, kr. 

Alapitványi kamat is sok vagyon hátra- 
lékban; de évi részvény még több!! 

dd) Az 1864-ik évi részvényből most utó- 
lagosan, ezekben a napokban, csakis: Hor- 
váth Pius, Matusek János, n. b Inecze Mihály, 
Lemény Ferencz, Babb János és orvos Bart- 
ha János fizettek. Azonban ez nem is késő; 
hanem az az aggasztó; hogy az elmult évek- 
ről vagyon sok részvény hátralék!! Meg 
lehetne általánosan jelelni: hány részvény van 
még hátralékban 1861- 1862- és 1863-ról; de 
meg lehetne egyenként is nevezni kik ? me- 
lyik évről ? és mennyivel vagynak hátralék- 
ban: ez azonban, még most nem szükséges; 
még pedig hitem szerint azért, mert, mindenki 
bizonyosan fog azon igyekezni, hogy hátralé- 
kát a közelebbi közgyülésig be fizesse; s ez 
által elősegitse, az általa lelkesedéssel fel ka- 
rolt nemzeti intézet, életfolyamát Kolozsvártt 
januarius 10-ről 1864-ben. 

fi- 

Közli 
Bányai Vitális, 

muz. egyl pénztárnok. 

Adakozás az inséget szenvedök 
részée. 

Gyergyó Sz. Miklós 1864 jan. 2-án. Insé- 
get szenyedő alföldi véreink javára helybeli 
muükedvelőink két szini előadást rendeztek. 
„Egy szekréuny rejtelmet és a „Pókaiak" 66 

*) Az előbbi közlemények láthatók : a ,K. Közlöny" 
1860-dik évi 14., 17., 77., 79., 80., 81., 93.; az 1861. 
diki 83., 180.,, az 1862-diki 29., 94., 109., 132. 161. és 
az 1863-dik 6., 24., 47., és 83-dik számaiban; valamint 
a ,Korunk* 1861-dik évi 116. és következő, az 1862- 
dik évi 30., 74., 92 , 104., 123., 158 s végre az 1863- 
viki 4,, 20,, 43., és 85-ik és 136. számaiban. B. V. 
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frt 90 kr. tiszta jövedelmet hajtottak, mit mü- 
kedvelők és műpártolók 100 frt egészitettek 
ki, adakozván Páál Istó 50 kr. egy jámbor 
20 kr. Szerelmey 30 kr. Száva Gerő 1 frt 
30 kr. Keresztes Kristof 1 frt Györfi Pető 1 
1 frt 10. Kopacz Krist. 30 kr. Novák János 
20 kr. Kápdebó Vidor 90 kr. Karácsony Kaj- 
tán 50 kr. Bogdán Jakab 50 kr. Tekerőpa- 
taki 1 frt Karatsay Ant. 20 kr. Dobribán Ist- 
ván 50 kr. Egyed Mihályné 50 kr. Bálint 1 
frt Vákár Gerg. 20 kr. Ágoston Ágostonné 
40 kr. Egyed Pál 1 frt Gidró Ant. 20 kr. 
Rozsdás Ján. 1 frt Jakabfy Ján 1 frt Zárug 
Márt. 50 kr. Gothárd Ferencz 2 frt Miklós 
Ant. 40 kr. Vákár Jak. 1 frt Deső Mózes 1 
frt Mélik Istv. ifj. 20 kr. Málnás Elek 50 kr. 
Zakarjás Krist. 50 kr. Dobribán Krist. 20 kr. 
Szekula Jak. 50 kr. Dobribán Jak. 1 frt Káp- 
debó 60 kr. Balás Elek 40 kr. Szász György 
40 kr. Ditroban egy valaki 50 kr. Keresztes 
Ant. 30 kr. Lukács Ján. 50 kr. Bángi Todor 
50 kr. Mezei Mihály 50 kr. ifj. Zakarjás Istv. 
1 frt, Száva, Istv. 2 frt, ifj. Ávéd Ján. 1 frt 
Csibi Lajos 1 frt Simon Imre 20 frt Várte- 
resz Andr. 1 frt Zakarjás Jánosné 30 kr. Ka- 
intzel Juliu 30 kr. Jakobi Antal 1 frt o. é. 

E 100 frt o. é. műkedvelök a gyergyai 
általános gyűjtelek közé irták ugyan be, azon- 
ban a közönség és az egyes adakozók meg- 
nyugtatása végett czélszerünek látták nyilvá- 
nosan is közleni, s most ez összeget azon ha- 
zafias kérelemmel küldik a t. szerkesztőség- 
hez, hogy ez adakozásokat becses lapjában köz- 
zétenni, a 100 frt pedig a t. c. központi in- 
ségi bizottmányhoz átszolgáltatni sziveskedjék. 

Az Erdélybe jött magyarországi 
szükölködők számára. 

Ns. Naszódvidék monori járása feleba- 
ráti érzelmü lakósai 40 negyven forintot és 20 
husz véka törökbuzát, mint a terméketlenség 
től látogatott hazánkfiai részére, önkénytes 
adakozás utján gyüjtött segély adományt aján- 
lottak fel. 
— Főtisztelendő Hoppé Ferencz, ma- 

rosvásárhelyi plébános és esperes ur pedig, 
mint valódi emberbarát, meggazdálkodott 
filéreiből, 3 három db. cs. egyes aranyot, uj 
évi ajándok gyanánt küldött az inségügyi 
központi pénztárba. 

Mely szives adományokért, ugy a monori 
járás minden egyes illető lakosainak, mint az 
Irás parancsait hiven teljesitő lelki atyának, 
a szükölködők nevében hálás köszönetet, és 
maga részéről érdemlett elismerést nyilvánit, 
Kolozsvártt, jannár 5. 1864. 

Az inségügyi központi kormánybizottság. 

KÜLÖNFELEK 

- 43. 1863. szinh. vál. Az erdélyi orsz. 
uemzeti szinház felsegéllésére 1854-ben össze- 
állott részvényeseknek az 1864-dik év január 
29-kén reggeli 10 órakor Kolozsvártt - orsz. 
szinházi választmányi elnök gr. Mikó Imre ő 
nmlga házánál közgyülésök lesz, melyre a 

. cz. részvényes urak ezennel meghivatnak. 
Kolozsvártt, 1864 január 6-kán Az erdélyi 
orsz. nemzeti szinházi választmány. 

– Az erdélyi muzeum egylet igazgaztó 
választmányának tudományos ülése lesz szer- 
dán januárius 13-dikán délután 5 órakor a 
tanácsház nagy termében, olvasni fog Her- 
czeg S ur. „A Romaiak erdélyi vasbányá- 
szata nyomairól.* 

— Pénteken, januárius: 15-dikén jeles co- 
micusunk Albisi László jutalmára adatik : 
„Kényszeritett Fejedelemé, történeti uj 
énekes népszinmű tánczoczal. Irta Feleki Miklós, 
zenéjét szerzette Káldi Gyula kar- 
nagy, a 3-dik felvonásban előforduló palo- 
tás tánczot tanitotta és rendezi Tóth Soma; 
a 3 dik felvonásban előforduló ének és táncz 
zenéjét, – a jutalmazandó iránti szivességből 
Pongrácz József vezénylete alatti népzenetár- 
sulat eszközlendi. 
– Gámán János ur jelenti, hogy az 

„adriai biztositó társaság" pesti országos fő- 
ügynöksége által Erdély számára Kolozsvártt 
felállitott főügynökség vezetésével bizatott 
meg. 

—– A hivatalos jellemü ,„G. Corr.4 irja, 
hogy a turini kormány közel viszonyban áll 
egy ottan müködő távirászati főöügynökséggel, 
mely valamennyi olasz lapnak azon tele- 
grammot küldé meg Magyarországból, misze- 
rint a Kossuth legközelebbi proclamatioi 
Magyarország és Erdély városaiban roppant 
nagy izgatottságot idéztek elő! 
– Báró Bánffy Elek, a „Pesti Napló" 

szerint, kiállván azon fogságbeli időt, melyre 
a krasznamegyei főispáni helytartó személyes 
megsértése miatt a nagyváradi es. k. katonai 
törvényszék által itéltetett volt, visszatért Sz.- 
Somlyóra. 

- A ,Pesti Napló" azon hire, mely sze- 
rint Dr. Haynald Lajos erdélyi cath. püs- 
pök ö nmiga lemondott, s helyébe Fogaras- 

sy czimzetes püspök neveztetnék ki, társa- 
dalmi köreinkben nagy sensatiot idézett elő. 

Necrolog.) Cseszeliezkei Szilvási 
Miklós, az illető rokonok nevében is, szomo 
ruan jelenti néhai első neje utáni sógornöje 
Tövissi Tövissy Krisztinának folyó év 
és hónap 4-dik napján élete 46-dik évében, 
hosszas szenvedés után Kolozsvártt reggeli 6 
órakor történt elhunytát. Földi részei a bol- 
dogultnak rövid ima után Tordamegyében 
Hadréven fognak teljes csendben elhelyez- 
tetni. - Béke a kiszenvedettnek! Kolozsvártt, 
jan. 4-dikén 1864. 

-Túr helységből irják nekünk jan. 8-ról: 
Túr helységében élt egy különben becsületes, 
de dologtalan, s az iszákosságban elmerült 
szerencsétlen család, a kik a tél sanyarusá- 
gai elől magukat elrejtendők saját tisztessé- 
ges formáju lakházakból kiköltözvén, egy 3/, 
öl széles 1 1/, öl hosszu gabonásnak épitett 
épületbe vonultak be számszerint ötön, holott 
is ezelőtt mintegy 4 nappal a sok pálinka és 
a kifejlődött gőz miatt a családfő meghalt, 
januar 7-ére viradólag pedig megzyuladván 
ezen szük barlangban készitett pléh plattenes 
kemenczéből a fal oldala belölről, a három 
fiu gyermeket a kifejlődött gőz miatt meg- 
fuladva találták, mig az anyát a rögtön or- 
vosi segély a kinos haláltól megmentette, 
viszsza hozván őt a különben nyomorteljes 
életre. 

Pesti lapok irják : Az erdélyi vaspá- 
lyát illető törvény, ugy látszik, ez ülésszak- 
ban nem fog tanácskozás alá kerülni. Az er- 
délyi követek ugyan minden tölök kitelhetőt 
mozgásba fognak hozni, hogy ez mégis meg 
történjék, azonban a körülmények tervök ke- 
resztülvitelére nagyon kedvezötlenek. A reichs- 
rathok többsége már a gyülések elnapolása 
előtt nagyon kevés hajlamot mutatott, hogy 
e nagy horderejü vasuti kérdést sebbel-lobbal 
elvégezze, és magt, midőn a körülmények az 
erdélyi követek részére, valóságosan roszra 
fordultak, erre még kevésbbé fogják magukat 
rászánhatni. Azon társaság ugyanis, mely 
előbbb az erdélyi vasut kiépitésére vállalko- 
zott, feloszlott, és azóta uj vállalkozók nem 
jelenkeztek. Azonkivül a Dunafejedelemségek- 
ből biztos hirek jutottak a kormányhoz, me- 
lyek kétségenkivülivé teszik, hogy az ottani 
vaspályák csatlakozása a kormány által szán- 
dékolthoz egyátalában nem várható. 
- A bécsi ,politisehe Correspondenz 

tegnapi számában olvassuk: „A mit legutóbb 
a magyar kérdést illető, legközelebb törté- 
nendő intézkedésekről sejtettünk, fájdalom, 
nyilvánosságra hozatalra még nem alkalmas, 
minthogy előbb a felsőbb helyen történendő 
végzést kell bevárni. Annyi azonban bizonyos, 
hogy a várható tény fontos politikai horderő- 
vel bir. A horvát kérdés, illetőleg a horvát 
országgyülés összehivása tárgyában, ugy lát- 
szik, hogy még nem történt végleges határo- 
zat, mert minden eddig érkezett tudósitás 
abban központosul, hogy a birod. tanácsban 
való részvétel, oly módon, a mint azt eddig 
a kormány kivánta, biztossággal alig várható. 
De holnap érkezik vissza Zágrábból Bécsbe 
Mazuranics, a horvát udv. kanczellár, és hir 
szerint ő Felségének azonnal jelentést tesz 
az általa ama királyságban szerzett tapaszta- 
latokról, s csak ezután fogna végleges határ- 
zat megállapittatni.4 
— Vidéki János festész hazánkfia a ve- 

lenezei képtárlatban festményt állitott ki, mely- 
ről az olasz lapok nagy elismeréssel szólnak. 
A velenczei hivatalos olasz lap egész tárcza 
cikket szentel neki, mely tele van dicsérettel. 
Az illető kép epizodot tüntet elő a kereszté- 
nyek üldöztetéséből Pompeji utolsó napjaiból. 
— A taávirászat remekéül tekinthető az 

Egyesült államok elnökének jelentését tartal- 
mazó sürgöny, mely 8000 szóból áll és 52 
percz alatt táviratoztatott Philadelphia, Boston, 
Baltimore , és New-Yorkba. A congresusban 
még javában folyt a jelentés olvasása, midőn 
a közönség annak egy részét New-Yorkban 
már olvasá. 
— Berlinből irják, hogy a herczeg Rad- 

zivil tábornoknál tartatott karácsonyi estélyen 
két fogoly is vett részt a börtönból. Ezek 
Czartoryski és Radzivil herezegek, kik a vizs- 
gálat alatt levő lengyel foglyok közé tartoz- 
nak. Az előszobában egy fogházi hivatalnok 
egyenruhában állt ört. 

—– Párisból egy magát meg nem ne- 
vező hazánkfia 10 frtot küldött az alföldi 
szükölködők számára. Ez adomány annál be- 
esesebb, minthogy a küldő maga sincs valami 
fényes körülmények között. 

– Uj takarmánynövény. Ujabb idő- 
ben Franczia- s Németországban egy uj takar- 
mány növénynyel tettek kisérletet, mely ki- 
tünő erenményekre vezetett. Ezen növény neve 
tövises rekettye, (Genista spinosa) természetére 
nézve évelő cserjék közzé tartozik, Franczia- 
országban különösen Alsó Bretagneban 
vadon is terem, és pedig kopár s árkos he- 
lyeken s silányfő dön, hol azt már régidő óta 
hasznalják a lovak és szarvasmarha tartására. 
Ezen növény magvetés által tényeszthető. A 
vetés alá el kell a földet késziteni ugy mint 

az öszi gabonanemek alá és szinte oly mó- 
don vettetik ősszel, mint a gabona, csakhogy 
sokkal ritkábban, mivel igen elbokrosodik, 
vagyis ághogos cserjévé fejlődik, s évekig 
eltart a nélkül, hogy ujra kellene vetni, e 
mellett évenkint tőbbször levágható takar- 
mányt ád. Fő előnye, hogy már kora tavasz- 
szal kaszálható, midőn még semmiféle zöld 
takarmányhoz nem juthatni. Franczia s német 
gazdák állitása szerint a genista spinosa ép- 
pen oly tápdus takarmány, mint a zab, annál- 
fogva abból nem kell egy étetésre többet adni 
egy lónak 4 fontnál, és mégis jó husban s 
erőben lessz az állat,e mellett szöre sima, fé- 
nyes leend. 

– Hordókenőcs. A legrendezettebb 
pinczében is megtörténik, hogy egy vagy más 
hordó kivált most téli időben, valahol a donga 
vagy fenék összeeresztésénél szivárogni — 
folydogálni – kezd. Ily esetben szükségtelen 
a bort más hordóba fejteni, hanem a sérült 
helyet e következő kenőcscsel kell bekenni. 
Végy egy kanálnyi sürü oltott meszet, s va- 
lamivel kevesebb porrá tört borkövet, keverd 
ezt össze s hirtelen kend be a hordót ott, hol 
szivárog. E kenöcsesel hirtelen kell bánni, 
mert már a kézben keményedni kezd, de ha 
egyszer a hordóra kenték, ott eltentáll még 
a nagyobb nyiláson való folyásnak is, mivel 
üvegkeménységet nyer, és soha le nem pat- 
tan a fáról. (T.) 

Ki tagadhatja már, hogy a francziák 
elvégre nem is gallus, hanem latin, vagy a 
mint most mondják, román népfajból valók ? 
Egy nehány utazó delnö, kik valamelyik ösi 
franczia város archeologiai regiségeit vizsgá- 
lák, egy Ciceronénl egy gavallért nyertek 
meg, a ki velek az előtalált regiségeket is- 
mertesse. Egy sirhoz jutva annak kővén ezen 
latin felirat volt olvasható : „Hic jacet morta- 
lium honor, decus pacis et amor, belli tre- 
mor* stb. A nők a felirat magyarázatát kér- 
ték, a Ciceroné egy szót sem értett latinul, 
de nem jött zavarba. Ah hölgyeim szólt, a fel- 
irat igen régi, s az akkori irály szerint van 
fogalmazva, de értelme igen világos: Hic 
jacet", ezt akarja mondani ,il jasait" az az, 
hogy ő nagyon is fecsegő volt; a régi felira- 
tok nem tagadhatják el még a holtokra néz- 
ve is az igazságos itéletet. De folytassuk höl- 
gyeim! „mortaliumt mort a Lyon*, ez már 
egészen világos. Meghalt Lyonban. „Honor" 
ez is tiszta : ,au norde az az, hogy meghalt 
északon. Már most „decus pacist az az, hogy 
d' écus pas six4, már t. i., hogy nem volt 
neki hat tallérja sem, „et amor- vagy is ,et 
a sa mortt meghalt a miatt, hogy nem volt 
tiz tallérja. Bizonynyal adós volt s föbe lőtte 
magát. És végre e tétel : „belli tremor" nem 
egyéb, mint ,le belitre est mort.4 Az az, hogy 
mint koldus halt meg. 

PoLITIKAI HIREK. 
Franoziaország. Páris, január 7. A 

Patriek irja : A rendőrség négy olaszt fogott 
el. Angol löport, négy gyilkot, négy revol- 
vert, négy botpuskát, nyolcz Orsini-bombát 
találtak náluk, s az elfogottakra név szerint 
Trabuco, Grocco s Imperatorira (a negyediknek 
neve nincs tudva) nézve compromittaló tartal- 
mu levelet. 

Hirszerint az utóbbi időben igen élénk 
jegyzékváltás folyt Francziaország és Au tria 
között, a turini kabinet magatartása felett. 
Dronuin de Lhuys azt állitja, hogy Victor Ema- 
nuel kormánya semmi összeköttetésben nincs 
Garibaldi lehető terveivel vagy vállalataival, 
s a mint Garibaldi tenni fogna valamit, azt 
a turini kormány azonnal desavouálná. Erre 
Rechberg gróf azt válaszolja, hogy e nyilat- 
kozattal nincs megelégedve, s bármi történ- 
nék Garibaldi s a tettpárt részéről, mindazért 
Victor Emannel kormányára háritaná a fele- 
lösséget. 

A „Francet a német középállamoknak a 
sehleswig-holsteini kérdésben való maguk tar- 
tása indokairól ezt irja : Elég egy szó ez in- 
dokok jellemzésére : a félelem. Á középálla- 
mok előre mennek, mivel hátulról nyomják 
öket. Egy harmadik hatalom alakult Német- 
országban, mivel egy negyedik szervezte ma- 
gát. Nem oknélkül tartja a nemzeti egylet 
üléseit Frankfurtban a szövetséggyülés mel- 
lett, s hoz oly határozatokat, a melyeknek 
politikai jelleme senki előtt sem titok. A má- 
sodrendü államok uralkodói, felvilágositva 
a frankfurti osztrák programm által, semmit 
sem kétkedve a berlini kormán 
vágyai felől, észrevették, ho 
és monarchicus érdekek e nagy 
semlegesek maradnának; miu 
vetségi alkotmány átalakitásá 
misülésük kikerülhetlen volna, 
ták a mozgalom élére állan 
áldozatául essenek. A mi minke 
illet, jegyzi meg a ,„France", s , 
constatálni akarunk és visszatartozkodni min- 
den beavatkozástól az ö ügrelkebe 



Az ,Ost. Ztg.4.nak irják Párisból : A csá- 
szár és a külügyminister még mindig késnek 
a német dán viszály kiegyenlitése végett tar- 
tandó értekezletet tárgyazó angol javaslat fe- 
lett határozni; de felhasználják az alkalmat, 
ugy a britt kabinetnek, valamint más olyan 
kormányoknak, a melyek a congressusjavas- 
latot csak feltételesen fogadták el, hasonló 
pénzzel fizetni v ssza. A franczia kormány ki- 
vánni fogja, hogy mondják meg neki előre, 

hogy a német szövetségben levő két párt kö- 
zül melyik lenne tulajdonkép ez értekezleten 
az egyetemes Némethon felhatalmazottja és 
igazi képviselője gyanánt tekinthető? A két 
nagyhatalom-é, vagy a szövetséggyülés több- 
sége? A franczia kormány kivánni fogja, hogy 
előbb értesitsék őt arról, hogy valjon a né- 
met nép s a német középállamok nem tilta- 
koznak-e ez értekezlet ellen s nem irtoznak e 
határozataitól, ugy hogy aztán csak erősza- 
kos közbelépés sikeresithesse e határozatokat ? 
Ebből látszik, hogy a franczia kormány e 
kérdéseivel azokat azelőkérdéseket akarja visz- 
szavágni, a melyeket a congressusjavaslat el- 
len annyi felől támasztottak. 

A törvényhozó testület válaszfelirati javas- 
latának a belügyekre, a lengyelügyre s a 
congressus-javaslatra vonatkozó pontjai igy 
hangzanak : 

„Francziazrszág, a mely sokág kétkedett 
önmagában, ma már hisz saját erejében. Ipar- 
uzőink, erőfeszitéseik, eszélyességeik és áldo- 
zataik folytán ellenállhatnak a kü földi ver- 
senynek, s még több erélyt fejtendnek ki, ba 
látják, hogy közlekedési eszközeink gyorsab- 
bak és könnyebbek lesznek. Ohajtjuk tehát, 
hogy a közmunkákban tapasztalt tevékenység 
erélylyel folytattassék, hogy igy a vasutak ki- 
épitésében késedelem ne muta kozzék, hogy 
kixkötőink kijavittassanak, utaink csatornáink, 
s különösen a vidéket összekőtő utak, ön kor- 
mányának folytonos gondoskodási tárgyát ké- 
pezzék. 

Pénzügyeink bölcsen vezetve, s felszaba- 
dulva a kivételes körülmények alól, melyek 
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nyomasztólag hatottak, képesek az ország 
minden szükségeit fedezni a nélkül, hogy a 
közhitel igénybe vétessék, vagy uj adónemek 
rendeltessenek el. 

Fölséged nem 
hajlamait, ujabb reformokat igér. Minden oly 
rendszabály, a melynek czélja lerontani a sza- 
bad kiegyezkedhetés akadályait, valamint oly 
javaslatok, a melyek az egyéni kezdeménye- 
zést, a munka-kérdést a különböző á lapotban 
levő polgárok között, s a melyek a közép- 
ponti hatalom gyengitése nélkül a megyék 
hatóságát növelik, részünkről kedvező és há- 
ladatos fogadtatásban részesülendnek. 

Miként felséged, ugy mi is előmozditand- 
juk azon érdekeket, a melyek a vallást, jóté- 
konyságot, tudományt művészetet és irodal- 
mat illetik. Egyszersmind ohajtanók, hogy a 
vallásbeli és gazdászati oktatás minél hatá- 
lyosabban felbátorittassék, s egyszersmind 
azon iskolák is magasbb fokra emeltessenek, 
a melyek a tudományos é etet mozditják elő. 

Fájdalommal tapasztaltuk, hogy a három 
nagy hatalom combinált törekvései nem old- 
hatták meg a nehéz lengyel kérdést, felséged 
jóakaratu szándékai szerint. Ellenben nem is- 
merhetjük félre, hogy Oroszország öszinte és 
szivélyes segitsége egy más fontos alkalom- 
mal hasznos vot Francziaországra nézve. Igen 
sajnálnók, ha jó viszonyaink e hatalommal 
meghidegülnenek. Azért is mély megelégedés- 
sel értesülüsk az európai congressus nemes 
eszméjéről, a melynek kezdeményezése felsé- 
ged országlásának örökös dicsőségeül szolgá- 
land. Francziaország, a melynek ön fényét és 
dicsőségét visszaadá, köszöni önnek, hogy az 
ország kincsét, és fiainak vérét nem koczkáz- 
tatta oly ügyekért, a melyben országunk be- 
csülete és érdeke illetve nincs. 

Vegye felséged panasz nélkül, ha néme- 
lyek igazságtalan vád által loyalis és béke- 
szerető javaslatát bizalmatlansággal fogadták. 
A nemes és józan eszmék, miket az Isten 
ébreszt fel az uralkodók szivében, az emberi- 
ség javára megteendik pályájukat a világban, 
s gyökeret vernek a népek szivében.* 

ME THUATALDS. 
(6) Hadó Boerol. 
Kraszna vármegyébe Sz. Nagyfaluba és Ballán, a b. Bánfy János és Da- 
niel udvarába, van 11 ezer veder eladó bor, külömböző évekből. Árok felől ér- 

a-3) 

tagadva meg szabadelvü 

Dávid Jeromos báró és tiz képviselőtársa 
a lengyelügyi pontra következő módositványt 
adtak be: Felség! a lengyel kérdés az em- 
beriség s az európai rend, kérdése. Franczia 
országnak nem hivatása, fegyvert fogni oly 
mű mellett, a mely minden oldalról megvizs- 
gálva, nem tekinthető olyannak, a mely be 
csületünket sértette, vagy határainkat fenye- 
gette; Lengyelország javára azonban ki kell 
fejtenünk erkölcsi gyámolitásunk minden tett- 
erejét, a mely Lengyelország iránt Felséged 
is nyilván mély rokonszenv tanubizouyságát 
adta. Azt hiszszük, időszerü volna, a lengye- 
leket hadviselő nemzetnek ismerni, nem mint 
pártütőket, hanem mint örököseit egy oly jog- 
nak, a mely a történelembe s a szerződé- 
sekbe van beirva. 

Beszélik, hogy a franczia kormány na- 
gyon megnyugtató biztósitásokat tett a tör- 
vényhozó testület felirati bizottsága előtt. A 
washingtoni kormány igérete következtében, 
hogy az uj császárság ellen nem fog ellensé- 
gesen fellépni, Miksa főherczeg elfogadta az 
ajánlott koronát, s Francziaország mielőbb 
visszavonandja hadseregét. Csak néhány je- 
lentékenyebb pontot fog megszállva tartani, s 
a mexikoi hadsereg szervezése után utolsó 
csapatjait is visszahivja Mexikoból. A mexi- 
koi hadsereg szervezése egy 12,000 főnyi 
idegen legio alakitásával kezdődnék. Eképp 
reméli Francziaország, hogy a kellemetlen 
ügyből kihuzhatja magát. 

Németország. Frankfurt, jan. 7. Au- 
stria s Poroszország a szövetséggyülés föllé- 
pését szándékoznak inditványozni a követek 
gyülésének bizottmánya, s ügyvezető választ- 
mánya ellen. Hirszerint több kormányhoz oly 
jegyzékeket intéztek, a melyek erélyes rend- 
szabályokat követelnek az egész Németor- 
szágban elterjedt mozgalom ellen. 

Berlinből irják a „Köln. Ztg.4.-nak: Au- 
gustenburg herczeg ellen nem fognak a né- 
met nagyhatalmak rögtön közvetlenül fellépni, 
hanem Dániához intézendő ismételt felszólitás 
után, megszállják Schleswiget s ez alkalom mákn 

mal Holsteinban is gátolni fogják a nemzeti 
kivánatok valósulását. Még a dec. 7ki hatá- 
rozat előtt volt szó a nagy hatalmaknak sa- 
ját felelösségükre való benyomulásáról. Most, 
a midőn külsőleg Scheswigröl van szó, azt 
hiszik ,,sokkal könyebb lesz, miután Porosz- 
ország és Austria ott, mint nagyhatalmak, es- 
hetőleg a londoni szerződés alapján fognának 
állást foglalni, a mint ez a dec. 1-i emlék. 
iratban meg volt előre mondva. A Dániához 
alkalmasint rövidnap intézendő felhivás még 
többet fog kivánni, mint a novemberi alkot- 
mány visszavételét, körül-belől egy egészen 
uj szervezetet, a mely egy hamar nem levén 
végrehajtható, végleges kiviteleig és megszi- 
lárditásaig Sehleswig megszállva maradna. E 
közben a herczeget vagy ráveszik valami uton 
módon, hogy utazzék el, vagy legalább aka- 
dályozni fogják a hadsereg alakitásában, más 
szókkal tevékenységében zsibbasztani fogják. 
Ha e terv sikerül, ugy Poroszország és Au- 
stria kezeikbe veszik az ügyet s tevékenysé- 
gökkel, mint nagyhatatmák, a szövetségi ha- 
tározatot legalág is helyettesitik. Ezzel egy- 
szersmind elejét akarják venni a herczeg el- 
ismerésének, a melyre tiz szövetségi szava- 
zat már bizonyos. 

Ujabbak. Frankfurt, jan. 8. A szö- 
vetséggyülés tegnapi ülésében b. Pfordten elé- 
terjesztette a bizottsági munkálatot, a mely- 
ben a londoni szerződés általános jogszerüség 
szempontjából méltánytalannak, népjogi szem- 
pontból törvénytelennek s ugy Németország, 
mint a herezegségek jogait sértőnek van ki- 
mutatva. 

Turin, jan. 8. A képviselőház teg- 
napi ülésében Bixio, Bargoni és Petrucelli a 
Garibaldi lemondásának ellene, Chiaves és 
Brofferio mellette szólottak. A kamara nagy 
többsége a lemondás elfogadására szavazott. 

– Bukurest, jan. 7. Kuza fejedelem 
szentesitette a zárdajavak világi czélokra for- 
ditásáról szóló törvényezikket. 

T. és felelős szerkesztő DÓZSA DANIKL. 
EKEEE kom 

(296) 

jövő 1864-dik év Sz.-György napján kezdve 
kiadandók. u. m. 

Malom és Korcsoma kiadási Hirdetmény. 
Méltóságos ger. Kornis Ádám urnak alább nevezett b. szolnokmegyei regaléi a 

(0) 

két egymásután következő évre haszonbérbe 

1) Baczán a Szamoson, egy bátorságos helyre jó móddal épült, s minden időben 

tekezhetni ott helyt a tiszttel. 

( Haszonbérbe adandó vendéglő. (a1=3) 
Mocson a b. Wesselényi Farkas ur piaczi nagy vendéglője haszonbérbe adatik, 

jelen év Sz.-György napjától számitva egy évre, a bérleni szándékozók, a feltételek iránt 
értekezhetnek a báró ur mocsi udvarában, vagy Kolozsvártt belkirály utczában a 17 sz. 
alatti háznál. 

() Haszonbéri hirdetmény. ( 2) 
Kolozsmegye alsó-kerületében Mező méhesen egy 225 holdból álló jóminőségü ka- 

szálló, bővizü itató kütakkal ellátva legelőnek kiadó. Értekezhetni iránta helyt méltóságos 
Kendeffy István urnál. 

193) iz/ 12) 
Kolozsvártt Kozák Ede fűszerkereskedésében mindig fris g 

minőségben kapható: 
Az átalánosan kedvelt s orvosilag sikerrel elismert 

mell- Annuetlelenbe mbetegeknelk. 

Használati utasitással egyutt egy üveg ára cs kr., két üveg bepako- 
lása 20 kr. oszt. ért. 
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AnOlHOzorvosludor 
...át gyomor-iköre. 

Ezen oly szerencsésen összeelegyitett vegyület gyógyerejü növényekből készül és 
különösen az emésztő szervekre igen jó hatásu, ajánlható pedig üdvös kisérőnek 
avadászaton , hegységi kirándulásokon és uton, és mint gyomormelegitő igen jótéko- 
anyan foly be az egészségre. Egy üveg ára 52 kr., két üveg bepakolása 20 kr. oé. 

Engelhofer G. J. 
gyógyerejü havasi növényekből készült 

izomm- és ideg-essemtiisnja. 
Külső használatra csúzos arcz- és izfájdalmak, fejfájás, szédülés, fülzúgás, ke- 

resztcsont- fájdalmak, tagok gyengesége, főleg nagy megerőltetés és nagy me- 
netek után, átalános testgyengeség, oldalnyilalás, aranyeres bántalmak ellen és 

különösen alkatrészek gyengülése ellen. z
-
 

- Az izom- és ideg-essentia, egy üveggel 1 ujfrtért, hasznátati utasitással 
együtt, valódian egyedül kapható: 

Kolozsvártt KOZÁK EDE fűszerkereskedésében. 
Ugyszintén a következők : 

Dr. Calloud , Gelesztaszeletek, egy skatulya használati utasitással 30 kr. 
Dr. Koch Növény-Bonbonja, köhögés ellen, egy skatulya 40 kr. 

Szeidlitzi porok, egy skatulya I frt. 

forgó hajós malom, benn pedig a faluban a Dézs-Beszterezei útvonal mellett, két korcsoma 
helyiség egész évi, egész korcsomálási joggal. 

2) Cs. Mihályfalván Bacza mellett, a Csicsóvizen lévő egykövü malom , és a Déés 
Besztercezei országos utvonal melleti korcsoma egész évi joggyakor attal 

3) F. Orbón a Szelehuki ujon épült kétkövüt tisztelő malom, valamint a Szelehüki 
kortsoma ház és helyiség, ugy a faluban benlevő korcsoma jog, mindkét helyen egész 
évi joggyakorlattal. 

A kivenni szándékozók értekezhetnek Eaczán udvari tiszt Székely Károlylyal 
18864-ik év februárius 15-ig, kimél a feltételek megtekinthetők , s az irt határidőig 
jelentkezőkkel érvényes alku is köthető. 

(5) 

Jamkó Vimeze 
vas-ömtő és sépeyara 

készit mindennemti vas öntvényeket, gazdasági eszközöket, gépeket és malom- 
felszereléseket; szeszgyárak részére uj szerkezetű Redorták készen kaphatók 

külmonostor-utczában, 69 házszám alatt. 
[ 

TTElA 
könyvkereskedésében Kolozsvártt, Wittich Józsefnél Maros-Vásárhelytt, 
Dobray Nándornál S.-Udvarhelytt, Barthos Domokosnál S.-Szentgyörgyön, 

Vokál Jánosnál Nagyenyeden, Sindel Károlynál Brassóban 
kapható: 

TÖRTÉMIL GyöVGvök. 
Gyüjté s betürendes sorba raká 

KISS MIHALVY, unitárius esperes és árkosi pap. 
Ára kemény kötésben 1 frt 60 kr. 

ERDÉLY a rómaiak alatt. 
Kútfők nyomán irta Wass József, kegyes szerzetbeli áldor, gymnasiumi 

tanár, s a magyar tudományos akademia levelező tagja. 

Az Erdélyi Muzeum-Egylet által a HAYNALD-díjjal jutalmazott pályamunka. 

Erdély térképével. 

Ara Ifri P0 Hr. eszi. ériékbem. 

TLI MTÍN 1861-dil szölő évre 
katholikus és protestans, görög-orosz, és izraelita naptárral, 

bélyeg-illeték táblákkal, a kolozsvári cs. kir. levél- és szekérposta, valamint 
a Biasini gyorskocsi menetrendével ellátva. a 

T Különös tekintettel hivatali használatra. 

Ára s0 Hr. e. é. 
Nyomatott az ev. ref. főtanoda betüivel (Bel-farkasutcza 74 sz.)


